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小组会谈 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

会谈前的准备:  
•   从会谈课题列表中选定一个课题。 （先从“一路同

行”主题开始） 

 

• 将所选课题中的问题发给参加者，让他们对该课题的

问题先做反省和思考。 

 

• 邀请他们把反思写下。 

 

• 邀请组员们祈祷，祈求大家怀有一颗敞开、忍耐和接

纳的心。 

 

这个小组会谈的主

要内容是聆听。聆

听别人，聆听天

主，也领听自己。 
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会谈: 
 

• 轮流自我介绍及进行热场（“你今天感觉如

何”） 

 

• 以世界主教会议祈祷文作开始祈祷 

 

• 邀请一位组员作抄写员，负责写下会谈的成

果 

 

• 解释如何使用会谈的指引（见指引） 

 

• 第一轮 – 根据所选课题中的问题进行会谈

（每题 3-5 分钟） 

 

• 静默片刻 - 邀请大家反思所分享的内容。什么话触动了你/或你感觉没什

么？激起了你的什么感受？ （2-3 分钟） 

 

• 第二轮 - 分享是什么触动了你？什么让你感到不舒服？你对自己的反应

有什么感受？  （每人 3 分钟） 

 

• 静默片刻 -  邀请大家吸收所分享的内容。注意可综合和/或突显的内容。 

 

• 第 3 轮 - 分享你所听到的普遍性或突显的内容？天主说些什么？ 

 

• 让抄写员总结会谈的成果，并在征得大家同意其内容之后，提交 

mycatholic.sg 。（提交时无需提及姓名。） 

 

• 感谢大家。以祈祷作结束。 

https://mycatholic.sg/synod
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指引:  

 
• 我们应意识到，会谈是圣神在我们当中运作下完成的。 

 

• 3 轮的分享 

 

• 每轮分享后，静默片刻以吸收所分享的内容，并省察自己——圣神在对自

己说些什么 

 

• 在第一轮会谈中，先不对所分享的内容做任何回应。邀请每个人分享他或

她自己的经验。 

 

• 对所听到的分享做回应，却不是提供建议或推销自己的项目。 

 
 

避免踏入这些陷阱： 
 
 

• 欲自己带领而没让圣神引领 

 

• 专注于自己和我们眼前问题 

 

• 只看到“问题” 

 

• 只专注于结构形式 

 

• 没讨论超越教会可见的范围 

 

• 没专注于主教会议的目标（天主如何召叫我们一路同行） 

 

• 矛盾和分歧 

 

• 将主教会议视为一种议会形式 

 

• 只听取那些参与教会活动的教友 

 
教区英语相关网页：www.catholic.org.sg/syno  

梵蒂冈相关资料库：www.synod.va 

http://www.catholic.org.sg/syno
http://www.synod.va/

